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See the notice on TED website

287767-2026 - Javni razpis
Nemčija – Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in inšpekcijske storitve – Hängung und 
Einbringung des Großgeläuts in den Westbau des Magdeburger Doms
OJ S 81/2026 27/04/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Kulturstiftung Sachsen-Anhalt
E-naslov: leitzkau@kulturstiftung-st.de
Pravna vrsta kupca: Oseba javnega prava, ki jo obvladuje regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Rekreacija, kultura in vera

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Hängung und Einbringung des Großgeläuts in den Westbau des Magdeburger Doms
Opis: Vergabeverfahren für Planungsleistungen der Gebäudeplanung nach §33ff HOAI und 
Tragwerksplanung nach § 49 ff. HOAI
Identifikator postopka: 47a578c9-298e-4865-add7-7a52d872f453
Notranji identifikator: VgV_Großgeläut Magdeburger Dom
Vrsta postopka: S pogajanji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurenčni postopek s 
pogajanji
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71000000 Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in 
inšpekcijske storitve

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Dom 1  
Mesto: Magdeburg
Poštna številka: 39104
Podregija države (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB sowie 
speziell nach § 123 Abs. 1 Nr. 1: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 712036-
2025 Page 2/9 Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer 
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Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 2: § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer sol-chen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen, und § 261 des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche)
Goljufije: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 3, 
4, 5:. § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden und § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden
Korupcija: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 6 
- 9: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), 
§§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), ), oder § 108f des Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung), 
den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch 
in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete) 
und Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung 
ausländi-scher Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) 
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 10: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b 
bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung) 
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Es gelten die Ausschlussgründe § 124 GWB 
und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 1: das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen 
hat
Plačilna nesposobnost: Es gelten die Ausschlussgründe § 124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 
Nr. 2: das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein 
Insolvenz-verfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die 
Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das 
Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat 
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Es gelten die Ausschlussgründe § 124 GWB 
und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 3: das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Es gelten die 
Ausschlussgründe § 124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 4 - 9: der öffentliche Auftraggeber 
über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit anderen 
Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufei-nander abgestimmt hat, 
die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder 
bewirken, ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, eine 
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Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, das Unternehmen eine 
wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer 
vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt 
hat,das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder das Unternehmen a) versucht hat, 
die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Bei 
Nichterfüllung der Anforderungen des Art. 5k der VO (EU) Nr. 833/2014, die in der Erklärung 
RUS Sanktionen aufgeführt sind, greift das Zuschlagsverbot für das betroffene Unternehmen.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 GWB 
sowie speziell nach Abs. 1 Nr. 10: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des 
Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der 
Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Es gelten die Ausschlussgründe § 124 GWB 
und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 1: das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher 
Aufträgenachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Es gelten die Ausschlussgründe § 124 GWB 
und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 3: das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit 
nachweislich eine schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 ist entsprechend anzuwenden. Falsche 
Angaben, verweigerte Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen 
vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten.: Es gelten 
die Ausschlussgründe § 124 GWB und speziell § 124 Abs. 1 Nr. 4 - 9: der öffentliche 
Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken, ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber 
tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann, 
eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung 
nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann, das 
Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge 
geführt hat,das Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine 
schwerwiegende Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der 
Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu übermitteln, oder das Unternehmen a) versucht hat, 
die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu 
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beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige 
Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich 
irreführende Informationen übermittelt hat, die die Vergabeent-scheidung des öffentlichen 
Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder versucht hat, solche Informationen zu 
übermitteln.Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: Bei Nichterfüllung der Anforderungen des Art. 5k der VO (EU) Nr. 833/2014, 
die in der Erklärung RUS Sanktionen aufgeführt sind, greift das Zuschlagsverbot für das 
betroffene Unternehmen.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: Hängung und Einbringung des Großgeläuts in den Westbau des Magdeburger Doms
Opis: Gebäudeplanung Leistungsphasen 1 bis 9 nach § 34 HOAI Leistungsinhalt sollen 
Grundleistungen der einzelnen Leistungsphasen gemäß Anlage 10 (zu § 34 Absatz 4, § 35 
Absatz 7) HOAI sein. Eine detaillierte Leistungsbeschreibung ist zum Zeitpunkt der 
Angebotsaufforderung dem beigefügten Vertragsmuster zu entnehmen. Auf Grundlage von 
Anlage 10 HOAI wird diese Maßnahme der Honorarzone IV zugeordnet. Es ist beabsichtigt 
eine stufenweise Beauftragung durchzuführen: Stufe 1: Leistungsphasen 1 bis 4 nach § 34 
HOAI Stufe 2: Leistungsphasen 5 bis 9 nach § 34 HOAI Tragwerksplanung Leistungsphasen 1 
bis 6 nach § 51 HOAI Leistungsinhalt sollen Grundleistungen der einzelnen Leistungsphasen 
gemäß Anlage 14 (zu § 51 Absatz 5) HOAI sein. Eine detaillierte Leistungsbeschreibung ist 
dem beigefügten Vertragsmuster zu entnehmen. Auf Grundlage von Anlage 10 HOAI wird 
diese Maßnahme der Honorarzone III zugeordnet. Es ist beabsichtigt eine stufenweise 
Beauftragung durchzuführen: Stufe 1: Leistungsphasen 1 bis 4 nach § 51 HOAI Stufe 2: 
Leistungsphasen 5 bis 6 nach § 51 HOAI Besondere Leistungen Für die Planung sind 
folgende besondere Leistungen gemäß HOAI 2021 Anlage 10 (zu § 34 Abs.4 du § 35 Abs. 7) 
und Anlage 14 (zu § 51 Abs. 5 und § 52 Abs. 2) zu erbringen: -Ingenieurtechnische Kontrolle 
der Ausführung des Tragwerks auf Übereinstimmung mit den geprüften statischen Unterlagen -
Ingenieurtechnische Kontrolle der Baubehelfe, zum Beispiel Arbeits- und Lehrgerüste, 
Kranbahnen, Baugrubensicherungen -Mitwirken bei der Überwachung der Ausführung der 
Tragwerkseingriffe bei Umbauten und Modernisierungen -Erstellung von Aufmaßen und 
Bestandsuntersuchungen im Umfang wie es den ersten Planungsschritten bedarf Zusätzliche 
Leistungen - Brandschutzkonzept
Notranji identifikator: VgV_Großgeläut Magdeburger Dom

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 71000000 Arhitekturne, gradbeniške, inženirske in 
inšpekcijske storitve

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Am Dom 1  
Mesto: Magdeburg
Poštna številka: 39104
Podregija države (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Drugo obdobje: Neznano
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5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:freelance#,#Besonders auch geeignet für:
selbst#,#Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Nachweis Berufsstand gem. § 122 Abs. 2 Satz 1 GWB und § 44 VgV des 
Büroinhabers Namentliche Nennung des Büroinhabers und des Projektleiters und deren 
Qualifikation. Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung gem. § 122 Abs. 2 
Satz 1 GWB und § 44 VgV (Berufs-/Handelsregister bzw. Gewerbeanmeldung) oder Nachweis 
der Berufsqualifikation gem. § 46 Abs. 3 Nr. 6 VgV des Büroinhabers / der Büroinhaberin oder 
einer Führungskraft. Gebäudeplanung: Qualifikationsnachweis (Architekt, etc.) und Nachweis, 
dass eine Bauvorlageberechtigung im Sinne von § 64 Absatz 2 der Bauordnung des Landes 
Sachsen-Anhalt für die Einreichung eines Bauantrages als Entwurfsverfasser besteht. 
Tragwerksplanung: Gemäß § 75 Abs. 2 und 3 VgV ist zugelassen, wer die Berufsbezeichnung 
„Ingenieur“ ovgl. tragen darf. Darüber hinaus ist für die Erstellung des 
Standsicherheitsnachweises eine nachfolgend beschriebene Qualifikation vorzulegen: 
Nachweis eines berufsqualifizierenden Hochschulabschlusses eines Studiums der 
Fachrichtung Architektur, Hochbau oder des Bauingenieurwesens mit einer mindestens 
dreijährigen Berufserfahrung in der Tragwerksplanung und Eintragung in einer von der 
Ingenieurkammer Sachsen-Anhalt zu führenden Liste. Eintragungen in anderen 
Bundesländern gelten auch im Land Sachsen-Anhalt. Für Personen, die in einem anderen 
europäischen Land niedergelassen sind, gilt für die Erstellung des 
Standsicherheitsnachweises § 65 Abs. 2 Landesbauordnung Sachsen-Anhalt. 
Brandschutzkonzept: Qualifikationsnachweis als Prüfingenieur/-in für Brandschutz. Alternativ 
zulässig ist der Eintragungsnachweis in der Liste der Nachweisberechtigten Alternativ zulässig 
ist der Nachweis der Eintragung in eine Liste der Nachweisberechtigten für Brandschutz bei 
der Architektenkammer Sachsen-Anhalt. Eintragungen anderer Länder gelten auch im Land 
Sachsen-Anhalt. Für Personen, die in einem anderen europäischen Land niedergelassen sind, 
gilt für die Erstellung des Brandschutznachweises § 65 Abs. 2 Landesbauordnung Sachsen- 
Anhalt.

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: § 45 Abs. 1 Nr. 3 VgV und § 45 Abs. 4 Nr. 2 VgV Nachweis einer 
entsprechenden Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindest-
deckungssumme in Höhe von 3.000.000 € für Personenschäden und 2.000.000 € für sonstige 
Schäden, jeweils 2-fach maximiert. Sollte eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung in 
der geforderten Höhe nicht vorliegen, ist als Nachweis auch die Bestätigung eines 
Versicherers ausreichend, dass dieser bereit ist, im Auftragsfall eine solche Versicherung 
abzuschließen.
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Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Delež podizvajanja
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV Angabe, welche Teile des Auftrages der 
Bewerber unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV Angabe eines Referenzprojektes für die 
Gebäudeplanung und Realisierung einer denkmalgerechten Sanierung, des 
denkmalgerechten Umbaus oder der Modernisierung von Sakralbauten.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 29,00

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV Angabe eines Referenzprojektes der 
Gebäudeplanung von Baukonstruktionen oder Einbauten von statischer Relevanz in 
Sakralbauten
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 29,00

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV Angabe eines Referenzprojektes für die 
Gebäudeplanung der denkmalgerechten Herstellung, Sanierung, Umbau oder einer 
Erweiterung von Glockenstühlen
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 29,00

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV Angabe eines Referenzprojektes für die 
Tragwerksplanung in Sakralbauten oder Baudenkmälern
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 29,00

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV Angabe eines Referenzobjektes für die 
Tragwerksplanung und Realisierung einer Konstruktion mit Schwingungsbeanspruchung
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 29,00

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV Angabe eines Referenzobjektes unter 
Verwendung von öffentlichen Fördermitteln
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Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 29,00

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV Angabe der technischen Fachkräfte, die im 
Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen. Hier die Angabe zu 
den vorgesehenen Projektleitern/-innen und Bauleiter- /in sowie deren Qualifikation und 
Berufserfahrung. Die Projekt- und Bauleitung kann von einer Person übernommen werden.
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 26,00

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: § 46 Abs. 3 Nr. 8 VgV Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens einschließlich Führungskräften in den letzten drei 
Jahren ersichtlich ist
Merila se bodo uporabila za izbiro kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji 
postopka
Ponder (točke, točno): 12,00
Informacija o drugi stopnji dvostopenjskega postopka: 
Najmanjše število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 3
Največje število kandidatov, ki se povabijo k sodelovanju v drugi stopnji postopka: 3
Postopek se bo odvijal v zaporednih stopnjah. Na vsaki stopnji se lahko izločijo nekateri 
sodelujoči
Kupec si pridržuje pravico, da javno naročilo odda na podlagi prvotnih ponudb brez dodatnih 
pogajanj

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Organisation und Struktur max. 74 Punkte
Opis: Darstellung der Organisation und Struktur hinsichtlich der zu vergebenden Leistung.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 74
Merilo: 
Vrsta: Stroški
Ime: Honorarforderung maximal zu erreichende Punktzahl 38 Punkte
Opis: Honorarforderung Bewertung des Honoraranngebotes gemäß linearer Interpolation. 
Einzelheiten können der Aufgabenbeschreibung entnommen werden.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 38
Merilo: 
Vrsta: Kakovost
Ime: Qualität der Präsentation max 12 Punkte
Opis: Qualität der Präsentation
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (točke, točno)
Številka v merilu za oddajo: 12

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
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Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe-online.de
/tenderdocuments.html?id=855796

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=855796
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Dovoljeno
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 12/06/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Zusätzliche Informationen: Nachgereicht werden können nur Angaben, 
die im Zusammenhang zu den Eignungskriterien stehen.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
SALEG Sachsen-Anhaltische Landesentwicklungsgesellschaft mbH
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer beim 
Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: SALEG Sachsen-Anhaltische 
Landesentwicklungsgesellschaft mbH
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: SALEG Sachsen-Anhaltische 
Landesentwicklungsgesellschaft mbH

8. Organizacije

8.1.  ORG-0000
Uradno ime: Kulturstiftung Sachsen-Anhalt
Registrska številka: DE 292 757 559
Mesto: Gommern OT Leitzkau
Poštna številka: 39279
Podregija države (NUTS): Jerichower Land (DEE06)
Država: Nemčija

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=855796
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=855796
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=855796
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E-naslov: leitzkau@kulturstiftung-st.de
Tel.: 000
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: SALEG Sachsen-Anhaltische Landesentwicklungsgesellschaft mbH
Registrska številka: HRB 102096
Mesto: Magdeburg
Poštna številka: 39114
Podregija države (NUTS): Magdeburg, Kreisfreie Stadt (DEE03)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabe@saleg.de
Tel.: 000
Vloge te organizacije: 
Izvajalec storitev javnega naročanja
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Registrska številka: t:03455141536
Mesto: Halle (Saale)
Poštna številka: 06112
Podregija države (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Tel.: +49 (345) 514 0
Vloge te organizacije: 
Izvajalec storitev javnega naročanja
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: bed5c018-5729-45cc-8350-fcda5e8c5260  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis

mailto:leitzkau@kulturstiftung-st.de
mailto:vergabe@saleg.de
mailto:vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 23/04/2026 16:38:58 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 287767-2026
Številka izdaje UL S: 81/2026
Datum objave: 27/04/2026
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